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KHEOPE

Sistemi di fissaggio per ogni tipo di superficie.
Fixing systems for each type of surface - Befestigungssysteme für jeden 
Untergrund - Systèmes de fixation pour tout type de surface - Sistemas de fijación 
para diferentes superficies

KHEOPEGENNIUS

Eleganza.
Elegance - Eleganz - Élégance - Elegancia

Versatilità.
Versatility - Vielseitigkeit - Polyvalence- Versatilidad

Praticità.
Convenience - Funktionalität - Fonctionnalité - Funcionalidad

Qualità.
Quality - Qualität - Qualité - Calidad

Vasta gamma di tessuti
Wide range of fabrics 
Stoffauswahl für abzudeckende 
Gamme de tissus
Gama de tejidos
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Sù misura
Customized - Auf Maß - Personalisé - A medida



A  Telo
B  Boma
C  Albero porta motore
D  Albero boma folle
E  Albero rinvio

A  Fabric
B  Boom
C  Drive shaft
D  Idler boom Mast
E  Countershaft

A   Tuch
B  Tuchwellw
C   Stütze mit Motor
D  Wickelwelle im Leerlauf
E  Vorgegelestütze

A  Toile
B  Bome
C    Mat porte moteur
D  Mat de la bome libre
E  Mat renvoie

A   Tela 
B  Eje
C  Columna porta motor
D  Columna tubo de enrolle de apoyo
E  Columna reeinvio

A true sail of wide dimensions that 
grants a big shading area. The 

steel and the sail materials, show a remar-
kable modernity, an innovative choice for the 
tomorrow’s covers.
The structure is formed of masts and 
brackets in 304 electropolished stainless 
steel; the boom is in anodized aluminium.
Guaranteed wind resistance up to class 1 
according to UNI EN 13561.

Una vera e propria vela di 
ampie dimensioni che assicura 

un’importante zona d’ombra. L’acciaio e 
i materiali delle vele, esprimono grande 
modernità, rappresentando la scelta innovativa 
per le coperture di domani.
La struttura composta da pali e staffe è in 
acciaio Aisi 304 elettrolucidato a specchio. 
Mentre il boma è in alluminio anodizzato. 
Resistenza al vento garantita fino alla classe 1 
secondo la UNI EN 13561.

Ein echtes  Segel mit einer umfan-
greichen Dimension, dass eine 

große Fläche abdecken kann. Edelstahl und 
andere Materialien die für die Segel verwen-
det werden, sind modern und zeitgerecht. 
Die Anlage besteht aus Pfeiler in Edelstahl 
Aisi 304 glänzend poliert. Die Wickelwelle ist 
aus anodisiertem Aluminium. 
Windbeständigkeit: Nach UNI EN 13561 bis 
Klasse 1 garantiert.

Une vrai voile d’ombrage aux di-
mensions importante qui garantie 

une belle zone d’ombre. L’acier utilisé et les 
matériaux de la voile, exprime une grande 
modernité, et représente un choix innovatif 
pour les couvertures du futur.
La Structure est composée de poteaux et 
socles en acier inox Aisi 304 electropoli 
miroir. La bome est en aluminium anodisée.
Résistance au vent garantie jusqu’à la classe 1 
selon la norme UNI 13561.

Una verdadera y auténtica vela de 
amplias dimensiones que asegura 

una importante zona de sombra. El acero 
y los materiales de las velas, expresan una 
gran modernidad, representando la elección 
innovadora para la cobertura del mañana.
La estructura está compuesta por mástil 
y soporte en acero Aisi 304 electropulido a 
espejo. Mientras que el eje es de aluminio 
anodizado. 
Resistencia al viento garantizada hasta la 
clase 1 según la UNI EN 13561.

GENNIUS SAILS KHEOPE K1 700 x 700  cm
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Schema tecnico generale/General technical plan/Allgemein - technisches Schema/Plan technique général/Dibujo tecnico general 
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B 400 450 500 550 600 650 700

A 7

400 6753 7093 7435 7779 8124 8471 8819

450 7093 7467 7844 8223 8603 8985 9368

500 7435 7844 8256 8669 9085 9502 9920

550 7779 8223 8669 9118 9569 10021 10475

600 8124 8603 9085 9569 10054 10542 11031

650 8471 8985 9502 10021 10542 11065 11589

700 8819 9368 9920 10475 11031 11589 12149

750 9168 9753 10340 10930 11521 12115

800 9517 10138 10761 11386 12013

850 9868 10524 11182

900 10218 10910

B 400 450 500 550 600 650 700

A 7

400 6809 7156 7505 7856 8208 8562 8917

450 7156 7538 7923 8309 8697 9087 9478

500 7505 7923 8343 8765 9189 9615 10042

550 7856 8309 8765 9223 9683 10145 10609

600 8208 8697 9189 9683 10180 10678 11177

650 8562 9087 9615 10145 10678 11212 11748

700 8917 9478 10042 10609 11177 11748 12320

750 9272 9870 10471 11073 11678 12285

800 9629 10263 10900 11539 12180

850 9986 10657 11330

900 10344 11051

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 7491 7923 8358 8794 9231 9670 10111

450 7923 8401 8882 9364 9849 10334 10821

500 8358 8882 9409 9938 10469 11001 11535

550 8794 9364 9938 10513 11091 11670 12250

600 9231 9849 10469 11091 11715 12341 12968

650 9670 10334 11001 11670 12341 13013 13688

700 10111 10821 11535 12250 12968 13688 14409

750 10552 11309 12070 12832 13597 14364

800 10993 11798 12606 13415 14227

850 11436 12288 13142

900 11879 12778

B 400 450 500 550 600
A 7

400 7033 7408 7786 8165 8545

450 7408 7822 8238 8657

500 7786 8238 8694 9151

550 8165 8657

600 8545

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 6837 7188 7540 7895 8251 8608 8966

450 7188 7574 7962 8353 8745 9139 9534

500 7540 7962 8387 8814 9242 9673 10104

550 7895 8353 8814 9277 9742 10209 10677

600 8251 8745 9242 9742 10243 10747 11251

650 8608 9139 9673 10209 10747 11286 11828

700 8966 9534 10104 10677 11251 11828 12406

750 9325 9930 10537 11146 11758 12371

800 9685 10327 10971 11617 12265

850 10046 10725 11405

900 10407 11123

TEMPOTEST STAR LIGHT TEMPOTEST RESINATO

DACRON SABBIA/BORDEAUX SOLTIS 92

DACRON BIANCO

Modalità di cucitura per i tessuti
Means of sewing fabrics
Art und Weise der Naht für Stoffe
Modalités de couture pour les tissus 
Tipo de costura para el tejido 

GENNIUS SAILS KHEOPE K1



 

Telecomando KE T3 monocanale - KE T3 remote control single channel - Handsender KE T3 einzrlkanal Ausführung - Telecommandes KE T3 canal unique - 
Mando a distancia KE T3 monocanal

Telecomando KE T4 multicanale - KE T4 remote control multi channel - Handsender KE T4 Menrkanal - Telecommandes KE T4 multicanal - 
Mando a distancia KE T4 multicanal

Telecomando Somfy Telis 4 - Somfy Telis 4 remote control - Handsender Somfy Telis 4 - Telecommandes Somfy Telis 4 - Mando a distancia Somfy Telis 4

Faretto led 9W  230v  900 lm con staffa - Led light 9W  230v  900 lm with bracket - Led Scheinwerfer 9W  230v  900 lm mit konsole - Phare led 9W  230v  900 lm à support - 
Faro led 9W  230v  900 lm con escuadra

Anemometro Somfy Eolis - Anemometer Somfy Eolis  - Windwätcher Somfy Eolis - Anémomètre Somfy Eolis - Anemòmetros Somfy Eolis

Anemometro Moon Senso 2 - Anemometer Moon Senso 2  - Windwätcher Moon Senso 2 - Anémomètre Moon Senso 2 - Anemòmetros Moon Senso 2

Telecomando Somfy Telis 1 - Somfy Telis 1 remote control - Handsender Somfy Telis 1 - Telecommandes Somfy Telis 1 - Mando a distancia Somfy Telis 1

Piedistallo 90° per palo boma + bussola - T90° fixing bracket for boom mast + bushing - Pfeilerbefestigungsplatte 90° für Aufnahme von Wickelwelle inclusive Befestigungsring 
aus Plastik - Support de pied à 90° pour bome avec bague - Base de 90° para mástil del eje + brújula 

Kit motore KE a palo (Moon E50RS 50/12) - Motor kit KE for mast (Moon E50RS 50/12) - Kit Motor KE für Pfosten (Moon E50RS 50/12) - Kit moteKE pour poteau (moon E50RS 
50/12) - Kit motor KE a mástil (Moon E50RS 50/12) 

Piedistallo 90° per palo vela + bussola - 90° fixing bracket for sail mast + bushing - Befestigungsplatte für Pfeiler 90° inclusive Befestigungsring aus Plastik -
Support de pied à 90° pour voile avec bague - Base de 90° para mástil de vela + brújula 

Kit motore Somfy a palo (Altus 50/12 RTS) - Motor kit Somfy for mast (Altus 50/12 RTS) - Kit Motor Somfy für Pfosten (Altus 50/12 RTS) - Kit moteur Somfy pour poteau 
(Altus 50/12 RTS) - Kit motor Somfy a mástil (Altus 50/12 RTS) 

Piedistallo 80° per palo boma + bussola - T80° fixing bracket for boom mast + bushing - Pfeilerbefestigungsplatte 80° für Aufnahme von Wickelwelle inclusive Befestigungsring 
aus Plastik - Support de pied à 80° pour bome avec bague  - Base de 80° para mástil del eje + brújula

Piedistallo 80° per palo vela + bussola - 80° fixing bracket for sail mast + bushing - Befestigungsplatte für Pfeiler 90° inclusive Befestigungsring aus Plastik - 
Support de pied à 90° pour voile avec bague -  Base de 80° para mástil de vela + brújula 

Slim light reciever rts Somfy

Staffa passante per palo a muro - Mast wall mounting ring bracket - Durchgehenden Wandhalterung für Befestigung an der Wand - Support passant pour poteau mural -
Soporte pasante para mástil a pared 

Staffa fondello per palo a muro - Mast wall mounting bottom bracket - Tellerhalterung für den Pfeiler mit Wandmontage - Support bouchon pour poteau mural -
Soporte de maniobra para mástil a pared

CODICE

cod. 9FAR--764001

cod. MS1816068

cod. 9WDR--87002

cod. 9SPXIX762021

cod. 9WDT--87004

cod. MS1810630

cod. 9PIEX762001

cod. 9PIEX7620111

cod. 9PIEK762001

cod.  9-MOT-N762031

cod. MS1810631

cod. 9PIEIX762001

cod. 9-MOT-N762001

cod. 9SPXIX762031

cod. 9WDT--87003

cod. MS1822215

109

78

89

127

210

1162

435

227

148

90

298

301

213

1622

Staffa supporto anemometro Somfy - Bearing bracket for Somfy anemometer - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Somfy - Support pour anémomètre Somfy - 
Soporte de apoyo para anemómetro Somfy

Staffa supporto anemometro Moon - Bearing bracket for Moon anemomet - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Moon - Support pour anémomètre Moon - 
Soporte de apoyo para anemómetro Moon

cod. 95UPIX762011

cod. 95UPIX762001
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A  Telo
B  Boma
C  Albero porta motore
E  Palo rinvio
G Staffa boma a parete

A  Fabric
B  Boom
C  Drive shaft
E  Return Pole
G Wall bracket boom

A   Tuch
B  Tuchwellw
C   Stütze mit Motor
E  Vorgegelestütze
G Wandkonsole

A  Toile
B  Bome
C    Mat porte moteur
E  Mat renvoie
G Support bome muraux

A   Tela 
B  Eje
C  Columna porta motor
E  Màstil reeinvio
G Soporte eje pared

A true sail of wide dimensions that 
grants a big shading area. The 

steel and the sail materials, show a remar-
kable modernity, an innovative choice for the 
tomorrow’s covers.
The structure is formed of masts and 
brackets in 304 electropolished stainless 
steel; the boom is in anodized aluminium.
Guaranteed wind resistance up to class 1 
according to UNI EN 13561.

Una vera e propria vela di 
ampie dimensioni che assicura 

un’importante zona d’ombra. L’acciaio e 
i materiali delle vele, esprimono grande 
modernità, rappresentando la scelta innovativa 
per le coperture di domani.
La struttura composta da pali e staffe è in 
acciaio Aisi 304 elettrolucidato a specchio. 
Mentre il boma è in alluminio anodizzato. 
Resistenza al vento garantita fino alla classe 1 
secondo la UNI EN 13561.

Ein echtes  Segel mit einer umfan-
greichen Dimension, dass eine 

große Fläche abdecken kann. Edelstahl und 
andere Materialien die für die Segel verwen-
det werden, sind modern und zeitgerecht. 
Die Anlage besteht aus Pfeiler in Edelstahl 
Aisi 304 glänzend poliert. Die Wickelwelle ist 
aus anodisiertem Aluminium. 
Windbeständigkeit: Nach UNI EN 13561 bis 
Klasse 1 garantiert.

Une vrai voile d’ombrage aux di-
mensions importante qui garantie 

une belle zone d’ombre. L’acier utilisé et les 
matériaux de la voile, exprime une grande 
modernité, et représente un choix innovatif 
pour les couvertures du futur.
La Structure est composée de poteaux et 
socles en acier inox Aisi 304 electropoli 
miroir. La bome est en aluminium anodisée.
Résistance au vent garantie jusqu’à la classe 1 
selon la norme UNI 13561.

Una verdadera y auténtica vela de 
amplias dimensiones que asegura 

una importante zona de sombra. El acero 
y los materiales de las velas, expresan una 
gran modernidad, representando la elección 
innovadora para la cobertura del mañana.
La estructura está compuesta por mástil 
y soporte en acero Aisi 304 electropulido a 
espejo. Mientras que el eje es de aluminio 
anodizado.
Resistencia al viento garantizada hasta la 
clase 1 según la UNI EN 13561.

GENNIUS SAILS KHEOPE K2-K2A
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Schema tecnico generale/General technical plan/Allgemein - technisches Schema/Plan technique général/Dibujo tecnico general 
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NB.Nella verisone K2A il motore è posizionato a parete /
In K2A version, motor is walling installed/Beim Modell K2A ist der 
Motor an der Wand positioniert/Dans la version K2A le moteur est 
fixé au mur/En la versión K2A el motor se sitúa en la pared.



GENNIUS SAILS KHEOPE K2-K2A

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 6431 6778 7127 7478 7830 8184 8539

450 6778 7160 7545 7931 8320 8709 9100

500 7127 7545 7965 8387 8812 9237 9664

550 7478 7931 8387 8846 9306 9768 10231

600 7830 8320 8812 9306 9802 10300 10799

650 8184 8709 9237 9768 10300 10834 11370

700 8539 9100 9664 10231 10799 11370 11942

750 8895 9492 10093 10696 11300 11907

800 9251 9885 10522 11161 11802

850 9608 10279 10952

900 9966 10674

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 6375 6715 7057 7401 7747 8093 8441

450 6715 7090 7466 7845 8226 8607 8991

500 7057 7466 7878 8292 8707 9124 9543

550 7401 7845 8292 8740 9191 9643 10097

600 7747 8226 8707 9191 9676 10164 10653

650 8093 8607 9124 9643 10164 10687 11211

700 8441 8991 9543 10097 10653 11211 11771

750 8790 9375 9962 10552 11144 11737

800 9140 9760 10383 11008 11635

850 9490 10146 10804

900 9841 10532

B 400 450 500 550 600 650 700
A

400 6459 6810 7162 7517 7873 8230 8588

450 6810 7196 7585 7975 8367 8761 9156

500 7162 7585 8009 8436 8865 9295 9726

550 7517 7975 8436 8899 9364 9831 10299

600 7873 8367 8865 9364 9866 10369 10874

650 8230 8761 9295 9831 10369 10909 11450

700 8588 9156 9726 10299 10874 11450 12028

750 8948 9552 10159 10768 11380 11993

800 9308 9949 10593 11239 11887

850 9668 10347 11028

900 10030 10745

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 7113 7545 7980 8416 8854 9293 9733

450 7545 8024 8504 8987 9471 9957 10444

500 7980 8504 9031 9560 10091 10623 11157

550 8416 8987 9560 10135 10713 11292 11873

600 8854 9471 10091 10713 11337 11963 12590

650 9293 9957 10623 11292 11963 12636 13310

700 9733 10444 11157 11873 12590 13310 14031

750 10174 10932 11692 12454 13219 13986

800 10616 11420 12228 13037 13849

850 11058 11910 12765

900 11501 12400

B 400 450 500 550 600
A 7

400 6656 7031 7408 7787 8167

450 7031 7444 7861 8279

500 7408 7861 8316 8773

550 7787 8279

600 8167

TEMPOTEST STAR LIGHT TEMPOTEST RESINATO

DACRON SABBIA/BORDEAUX SOLTIS 92

DACRON BIANCO

Modalità di cucitura per i tessuti
Means of sewing fabrics
Art und Weise der Naht für Stoffe
Modalités de couture pour les tissus 
Tipo de costura para el tejido 
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CODICE €OPTIONAL

Staffa passante per palo a muro - Mast wall mounting ring bracket - Durchgehenden Wandhalterung für Befestigung an der Wand - Support passant pour poteau mural -
Soporte pasante para mástil a pared 

Staffa fondello per palo a muro - Mast wall mounting bottom bracket - Tellerhalterung für den Pfeiler mit Wandmontage - Support bouchon pour poteau mural -
Soporte de maniobra para mástil a pared

Faretto led 9W  230v  900 lm con staffa - Led light 9W  230v  900 lm with bracket - Led Scheinwerfer 9W  230v  900 lm mit konsole - Phare led 9W  230v  900 lm à support 
- Faro led 9W  230v  900 lm con escuadra

Staffa supporto anemometro Moon - Bearing bracket for Moon anemomet - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Moon - Support pour anémomètre Moon - 
Soporte de apoyo para anemómetro Moon
Staffa supporto anemometro Somfy - Bearing bracket for Somfy anemometer - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Somfy - Support pour anémomètre Somfy - 
Soporte de apoyo para anemómetro Somfy

Anemometro Somfy Eolis - Anemometer Somfy Eolis  - Windwätcher Somfy Eolis - Anémomètre Somfy Eolis - Anemòmetros Somfy Eolis

Anemometro Moon Senso 2 - Anemometer Moon Senso 2  - Windwätcher Moon Senso 2 - Anémomètre Moon Senso 2 - Anemòmetros Moon Senso 2

Piedistallo 90° per palo boma + bussola - T90° fixing bracket for boom mast + bushing - Pfeilerbefestigungsplatte 90° für Aufnahme von Wickelwelle inclusive Befestigungsring 
aus Plastik - Support de pied à 90° pour bome avec bague - Base de 90° para mástil del eje + brújula 

Piedistallo 90° per palo vela + bussola - 90° fixing bracket for sail mast + bushing - Befestigungsplatte für Pfeiler 90° inclusive Befestigungsring aus Plastik -
Support de pied à 90° pour voile avec bague - Base de 90° para mástil de vela + brújula 

Piedistallo 80° per palo boma + bussola - T80° fixing bracket for boom mast + bushing - Pfeilerbefestigungsplatte 80° für Aufnahme von Wickelwelle inclusive Befestigungsring 
aus Plastik - Support de pied à 80° pour bome avec bague  - Base de 80° para mástil del eje + brújula

Kit motore KE a parete (Moon E50RS 50/12)- Motor kit KE for wall (Moon E50RS 50/12) - Kit Motor KE für Wand (Moon E50RS 50/12) - Kit moteur KE pour pared 
(Moon E50RS 50/12) - Kit motor KE a pared (Moon E50RS 50/12) 

Piedistallo 80° per palo vela + bussola - 80° fixing bracket for sail mast + bushing - Befestigungsplatte für Pfeiler 90° inclusive Befestigungsring aus Plastik - 
Support de pied à 90° pour voile avec bague -  Base de 80° para mástil de vela + brújula 

Kit motore Somfy a parete (Altus 50/12 RTS) - Motor kit Somfy for wall(Altus 50/12 RTS) - Kit Motor Somfy für Wand (Altus 50/12 RTS) - Kit moteur Somfy pour pared 
(Altus 50/12 RTS) - Kit motor Somfy a pared (Altus 50/12 RTS) 

Slim light reciever rts Somfy

cod. 9FAR--764001

cod. 95UPIX762001

cod. 95UPIX762011

cod. MS1816068

cod. 9WDR--87002

cod. 9SPXIX762031

cod. MS1810630

cod. 9PIEX762001

cod. 9PIEX7620111

cod. MS1810631

cod. 9PIEIX762001

cod.9MOTX762101

cod. 9PIEK762001

cod. 9MOT-N762031

cod. 9WDT--87003

cod. 9WDT--87004

cod. 9SPXIX762021

cod. MS1822215

78

89

93

109

127

210

1620

213

1937

435

55

55

227

148

90

298

301

197

Kit motore KE a palo (Moon E50RS 50/12) - Motor kit KE for mast (Moon E50RS 50/12) - Kit Motor KE für Pfosten (Moon E50RS 50/12) - Kit moteur KE pour poteau 
(Moon E50RS 50/12) - Kit motor KE a mástil (Moon E50RS 50/12) 

Kit motore Somfy a palo (Altus 50/12 RTS) - Motor kit Somfy for mast (Altus 50/12 RTS) - Kit Motor Somfy für Pfosten (Altus 50/12 RTS) - Kit moteur Somfy pour poteau (Altus 
50/12 RTS) - Kit motor Somfy a mástil (Altus 50/12 RTS) cod.  9-MOT-N762031

cod. 9-MOT-N762001 1162

1622

OPTIONAL GENNIUS SAILS KHEOPE K2-K2A

Telecomando KE T3 monocanale - KE T3 remote control single channel - Handsender KE T3 einzrlkanal Ausführung - Telecommandes KE T3 canal unique - 
Mando a distancia KE T3 monocanal

Telecomando KE T4 multicanale - KE T4 remote control multi channel - Handsender KE T4 Menrkanal - Telecommandes KE T4 multicanal - 
Mando a distancia KE T4 multicanal

Telecomando Somfy Telis 4 - Somfy Telis 4 remote control - Handsender Somfy Telis 4 - Telecommandes Somfy Telis 4 - Mando a distancia Somfy Telis 4

Telecomando Somfy Telis 1 - Somfy Telis 1 remote control - Handsender Somfy Telis 1 - Telecommandes Somfy Telis 1 - Mando a distancia Somfy Telis 1



A  Telo
B  Boma
C  Albero porta motore
D  Rinvio vela a parete
F Palo rinvio vela
G Staffa boma a parete

A  Fabric
B  Boom
C  Drive shaft
D   Wall return
F Pole
G Boom wall bracket

A   Tuch
B  Tuchwellw
C   Stütze mit Motor
D Umlenkung für Segel an der Wand
F Pfosten
G Wandkonsole Tuchwellw

A  Toile
B  Bome
C    Mat porte moteur
D  Renvoi a nuraux
F Mat
G Support muraux bome

A   Tela 
B  Eje
C  Columna porta motor
D  Reenvio pared
F Màstil
G Soporte pared eje

A true sail of wide dimensions that 
grants a big shading area. The 

steel and the sail materials, show a remar-
kable modernity, an innovative choice for the 
tomorrow’s covers.
The structure is formed of masts and 
brackets in 304 electropolished stainless 
steel; the boom is in anodized aluminium.
Guaranteed wind resistance up to class 1 
according to UNI EN 13561.

Una vera e propria vela di 
ampie dimensioni che assicura 

un’importante zona d’ombra. L’acciaio e 
i materiali delle vele, esprimono grande 
modernità, rappresentando la scelta innovativa 
per le coperture di domani.
La struttura composta da pali e staffe è in 
acciaio Aisi 304 elettrolucidato a specchio. 
Mentre il boma è in alluminio anodizzato. 
Resistenza al vento garantita fino alla classe 1 
secondo la UNI EN 13561.

Ein echtes  Segel mit einer umfan-
greichen Dimension, dass eine 

große Fläche abdecken kann. Edelstahl und 
andere Materialien die für die Segel verwen-
det werden, sind modern und zeitgerecht. 
Die Anlage besteht aus Pfeiler in Edelstahl 
Aisi 304 glänzend poliert. Die Wickelwelle ist 
aus anodisiertem Aluminium. 
Windbeständigkeit: Nach UNI EN 13561 bis 
Klasse 1 garantiert.

Une vrai voile d’ombrage aux di-
mensions importante qui garantie 

une belle zone d’ombre. L’acier utilisé et les 
matériaux de la voile, exprime une grande 
modernité, et représente un choix innovatif 
pour les couvertures du futur.
La Structure est composée de poteaux et 
socles en acier inox Aisi 304 electropoli 
miroir. La bome est en aluminium anodisée.
Résistance au vent garantie jusqu’à la classe 1 
selon la norme UNI 13561.

Una verdadera y auténtica vela de 
amplias dimensiones que asegura 

una importante zona de sombra. El acero 
y los materiales de las velas, expresan una 
gran modernidad, representando la elección 
innovadora para la cobertura del mañana.
La estructura está compuesta por mástil 
y soporte en acero Aisi 304 electropulido a 
espejo. Mientras que el eje es de aluminio 
anodizado.
Resistencia al viento garantizada hasta la 
clase 1 según la UNI EN 13561.

GENNIUS SAILS KHEOPE K3-K3A
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NB.Nella verisone K2A il motore è posizionato a parete /
In K2A version, motor is walling installed/Beim Modell K2A ist der 
Motor an der Wand positioniert/Dans la version K2A le moteur est 
fixé au mur/En la versión K2A el motor se sitúa en la pared.



GENNIUS SAILS KHEOPE K3

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 6135 6482 6831 7181 7534 7888 8242

450 6482 6864 7248 7635 8023 8413 8804

500 6831 7248 7669 8091 8515 8941 9368

550 7181 7635 8091 8549 9009 9471 9934

600 7534 8023 8515 9009 9506 10003 10503

650 7888 8413 8941 9471 10003 10538 11073

700 8242 8804 9368 9934 10503 11073 11645

750 8598 9196 9796 10399 11004 11611

800 8955 9589 10226 10865 11506

850 9312 9983 10656

900 9670 10377

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 6079 6419 6761 7105 7450 7797 8145

450 6419 6793 7170 7549 7929 8311 8694

500 6761 7170 7581 7995 8411 8828 9246

550 7105 7549 7995 8444 8894 9347 9800

600 7450 7929 8411 8894 9380 9868 10357

650 7797 8311 8828 9347 9868 10390 10915

700 8145 8694 9246 9800 10357 10915 11475

750 8494 9078 9666 10255 10847 11441

800 8843 9464 10086 10712 11339

850 9193 9849 10508

900 9544 10236

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 6163 6513 6866 7220 7576 7934 8292

450 6513 6900 7288 7679 8071 8465 8860

500 6866 7288 7713 8140 8568 8998 9430

550 7220 7679 8140 8603 9068 9534 10003

600 7576 8071 8568 9068 9569 10072 10577

650 7934 8465 8998 9534 10072 10612 11154

700 8292 8860 9430 10003 10577 11154 11732

750 8651 9256 9863 10472 11083 11697

800 9011 9653 10297 10943 11591

850 9372 10050 10731

900 9733 10449

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 6817 7249 7683 8120 8557 8996 9436

450 7249 7727 8208 8690 9175 9660 10147

500 7683 8208 8735 9264 9794 10327 10860

550 8120 8690 9264 9839 10416 10996 11576

600 8557 9175 9794 10416 11041 11666 12294

650 8996 9660 10327 10996 11666 12339 13014

700 9436 10147 10860 11576 12294 13014 13735

750 9877 10635 11395 12158 12923 13689

800 10319 11124 11931 12741 13553

850 10762 11614 12468

900 11205 12104

B 400 450 500 550 600
A 7

400 6359 6734 7111 7490 7871

450 6734 7148 7564 7982

500 7111 7564 8020 8477

550 7490 7982

600 7871

TEMPOTEST STAR LIGHT TEMPOTEST RESINATO

DACRON SABBIA/BORDEAUX SOLTIS 92

DACRON BIANCO

Modalità di cucitura per i tessuti
Means of sewing fabrics
Art und Weise der Naht für Stoffe
Modalités de couture pour les tissus 
Tipo de costura para el tejido 
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CODICE €OPTIONAL

Staffa passante per palo a muro - Mast wall mounting ring bracket - Durchgehenden Wandhalterung für Befestigung an der Wand - Support passant pour poteau mural -
Soporte pasante para mástil a pared 

Staffa fondello per palo a muro - Mast wall mounting bottom bracket - Tellerhalterung für den Pfeiler mit Wandmontage - Support bouchon pour poteau mural -
Soporte de maniobra para mástil a pared

Faretto led 9W  230v  900 lm con staffa - Led light 9W  230v  900 lm with bracket - Led Scheinwerfer 9W  230v  900 lm mit konsole - Phare led 9W  230v  900 lm à support 
- Faro led 9W  230v  900 lm con escuadra

Staffa supporto anemometro Moon - Bearing bracket for Moon anemomet - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Moon - Support pour anémomètre Moon - 
Soporte de apoyo para anemómetro Moon
Staffa supporto anemometro Somfy - Bearing bracket for Somfy anemometer - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Somfy - Support pour anémomètre Somfy - 
Soporte de apoyo para anemómetro Somfy

Anemometro Somfy Eolis - Anemometer Somfy Eolis  - Windwätcher Somfy Eolis - Anémomètre Somfy Eolis - Anemòmetros Somfy Eolis

Anemometro Moon Senso 2 - Anemometer Moon Senso 2  - Windwätcher Moon Senso 2 - Anémomètre Moon Senso 2 - Anemòmetros Moon Senso 2

Piedistallo 90° per palo boma + bussola - T90° fixing bracket for boom mast + bushing - Pfeilerbefestigungsplatte 90° für Aufnahme von Wickelwelle inclusive Befestigungsring 
aus Plastik - Support de pied à 90° pour bome avec bague - Base de 90° para mástil del eje + brújula 

Piedistallo 90° per palo vela + bussola - 90° fixing bracket for sail mast + bushing - Befestigungsplatte für Pfeiler 90° inclusive Befestigungsring aus Plastik -
Support de pied à 90° pour voile avec bague - Base de 90° para mástil de vela + brújula 

Piedistallo 80° per palo boma + bussola - T80° fixing bracket for boom mast + bushing - Pfeilerbefestigungsplatte 80° für Aufnahme von Wickelwelle inclusive Befestigungsring 
aus Plastik - Support de pied à 80° pour bome avec bague  - Base de 80° para mástil del eje + brújula

Kit motore KE a parete (Moon E50RS 50/12)- Motor kit KE for wall (Moon E50RS 50/12) - Kit Motor KE für Wand (Moon E50RS 50/12) - Kit moteur KE pour pared 
(Moon E50RS 50/12) - Kit motor KE a pared (Moon E50RS 50/12) 

Piedistallo 80° per palo vela + bussola - 80° fixing bracket for sail mast + bushing - Befestigungsplatte für Pfeiler 90° inclusive Befestigungsring aus Plastik - 
Support de pied à 90° pour voile avec bague -  Base de 80° para mástil de vela + brújula 

Slim light reciever rts Somfy

cod. 9FAR--764001

cod. 95UPIX762001

cod. 95UPIX762011

cod. MS1816068

cod. 9WDR--87002

cod. 9SPXIX762031

cod. MS1810630

cod. 9PIEX762001

cod. 9PIEX7620111

cod. MS1810631

cod. 9PIEIX762001

cod.9MOTX762101

cod. 9PIEK762001

cod. 9MOT-N762031

cod. 9WDT--87003

cod. 9WDT--87004

cod. 9SPXIX762021

cod. MS1822215

78

89

93

109

127

210

1620

213

1937

435

55

55

227

148

90

298

301

197

Kit motore KE a palo (Moon E50RS 50/12) - Motor kit KE for mast (Moon E50RS 50/12) - Kit Motor KE für Pfosten (Moon E50RS 50/12) - Kit moteur KE pour poteau 
(Moon E50RS 50/12) - Kit motor KE a mástil (Moon E50RS 50/12) 

cod.  9-MOT-N762031

cod. 9-MOT-N762001 1162

1622

Telecomando KE T3 monocanale - KE T3 remote control single channel - Handsender KE T3 einzrlkanal Ausführung - Telecommandes KE T3 canal unique - 
Mando a distancia KE T3 monocanal

Telecomando KE T4 multicanale - KE T4 remote control multi channel - Handsender KE T4 Menrkanal - Telecommandes KE T4 multicanal - 
Mando a distancia KE T4 multicanal

Telecomando Somfy Telis 4 - Somfy Telis 4 remote control - Handsender Somfy Telis 4 - Telecommandes Somfy Telis 4 - Mando a distancia Somfy Telis 4

Telecomando Somfy Telis 1 - Somfy Telis 1 remote control - Handsender Somfy Telis 1 - Telecommandes Somfy Telis 1 - Mando a distancia Somfy Telis 1

Kit motore Somfy a parete (Altus 50/12 RTS) - Motor kit Somfy for wall(Altus 50/12 RTS) - Kit Motor Somfy für Wand (Altus 50/12 RTS) - Kit moteur Somfy pour pared 
(Altus 50/12 RTS) - Kit motor Somfy a pared (Altus 50/12 RTS) 

Kit motore Somfy a palo (Altus 50/12 RTS) - Motor kit Somfy for mast (Altus 50/12 RTS) - Kit Motor Somfy für Pfosten (Altus 50/12 RTS) - Kit moteur Somfy pour poteau (Altus 
50/12 RTS) - Kit motor Somfy a mástil (Altus 50/12 RTS) 



A  Telo
B  Boma
C  Albero porta motore
D Rinvio vela a parete
G Staffa boma a parete

A  Fabric
B  Boom
C  Drive shaft
D Wall return
G Boom wall bracket

A   Tuch
B  Tuchwellw
C   Stütze mit Motor
D Umlenkung für Segel an der Wandr
G Wandkonsole Tuchwellw

A  Toile
B  Bome
C    Mat porte moteur
D  Renvoi a nuraux
G Support muraux bome

A   Tela 
B  Eje
C  Columna porta motor
D  Reenvio pared
G Soporte pared eje

A true sail of wide dimensions that 
grants a big shading area. The 

steel and the sail materials, show a remar-
kable modernity, an innovative choice for the 
tomorrow’s covers.
The structure is formed of masts and 
brackets in 304 electropolished stainless 
steel; the boom is in anodized aluminium.
Guaranteed wind resistance up to class 1 
according to UNI EN 13561.

Una vera e propria vela di 
ampie dimensioni che assicura 

un’importante zona d’ombra. L’acciaio e 
i materiali delle vele, esprimono grande 
modernità, rappresentando la scelta innovativa 
per le coperture di domani.
La struttura composta da pali e staffe è in 
acciaio Aisi 304 elettrolucidato a specchio. 
Mentre il boma è in alluminio anodizzato. 
Resistenza al vento garantita fino alla classe 1 
secondo la UNI EN 13561.

Ein echtes  Segel mit einer umfan-
greichen Dimension, dass eine 

große Fläche abdecken kann. Edelstahl und 
andere Materialien die für die Segel verwen-
det werden, sind modern und zeitgerecht. 
Die Anlage besteht aus Pfeiler in Edelstahl 
Aisi 304 glänzend poliert. Die Wickelwelle ist 
aus anodisiertem Aluminium. 
Windbeständigkeit: Nach UNI EN 13561 bis 
Klasse 1 garantiert.

Une vrai voile d’ombrage aux di-
mensions importante qui garantie 

une belle zone d’ombre. L’acier utilisé et les 
matériaux de la voile, exprime une grande 
modernité, et représente un choix innovatif 
pour les couvertures du futur.
La Structure est composée de poteaux et 
socles en acier inox Aisi 304 electropoli 
miroir. La bome est en aluminium anodisée.
Résistance au vent garantie jusqu’à la classe 1 
selon la norme UNI 13561.

Una verdadera y auténtica vela de 
amplias dimensiones que asegura 

una importante zona de sombra. El acero 
y los materiales de las velas, expresan una 
gran modernidad, representando la elección 
innovadora para la cobertura del mañana.
La estructura está compuesta por mástil 
y soporte en acero Aisi 304 electropulido a 
espejo. Mientras que el eje es de aluminio 
anodizado.
Resistencia al viento garantizada hasta la 
clase 1 según la UNI EN 13561.

GENNIUS SAILS KHEOPE K4-K4A
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GENNIUS SAILS KHEOPE K4-K4A

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 5838 6185 6534 6885 7238 7591 7946

450 6185 6567 6952 7339 7727 8117 8508

500 6534 6952 7372 7795 8219 8645 9072

550 6885 7339 7795 8253 8713 9175 9638

600 7238 7727 8219 8713 9209 9707 10207

650 7591 8117 8645 9175 9707 10241 10777

700 7946 8508 9072 9638 10207 10777 11349

750 8302 8900 9500 10103 10708 11314

800 8658 9293 9929 10568 11210

850 9015 9686 10360

900 9373 10081

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 5783 6122 6465 6808 7154 7501 7849

450 6122 6497 6874 7252 7633 8015 8398

500 6465 6874 7285 7699 8114 8531 8950

550 6808 7252 7699 8147 8598 9050 9504

600 7154 7633 8114 8598 9084 9571 10060

650 7501 8015 8531 9050 9571 10094 10618

700 7849 8398 8950 9504 10060 10618 11178

750 8197 8782 9369 9959 10551 11144

800 8547 9167 9790 10415 11042

850 8897 9553 10212

900 9248 9940

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 5867 6217 6570 6924 7280 7637 7996

450 6217 6603 6992 7382 7775 8168 8563

500 6570 6992 7416 7843 8272 8702 9134

550 6924 7382 7843 8306 8771 9238 9706

600 7280 7775 8272 8771 9273 9776 10281

650 7637 8168 8702 9238 9776 10316 10857

700 7996 8563 9134 9706 10281 10857 11436

750 8355 8959 9566 10176 10787 11400

800 8715 9356 10000 10646 11295

850 9076 9754 10435

900 9437 10152

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 6521 6953 7387 7823 8261 8700 9140

450 6953 7431 7911 8394 8878 9364 9851

500 7387 7911 8438 8967 9498 10030 10564

550 7823 8394 8967 9543 10120 10699 11280

600 8261 8878 9498 10120 10744 11370 11997

650 8700 9364 10030 10699 11370 12043 12717

700 9140 9851 10564 11280 11997 12717 13438

750 9581 10339 11099 11862 12626 13393

800 10023 10828 11635 12445 13256

850 10465 11317 12172

900 10908 11808

B 400 450 500 550 600
A 7

400 6063 6438 6815 7194 7574

450 6438 6852 7268 7686

500 6815 7268 7723 8181

550 7194 7686

600 7574

TEMPOTEST STAR LIGHT TEMPOTEST RESINATO

DACRON SABBIA/BORDEAUX SOLTIS 92

DACRON BIANCO

Modalità di cucitura per i tessuti
Means of sewing fabrics
Art und Weise der Naht für Stoffe
Modalités de couture pour les tissus 
Tipo de costura para el tejido 



KH
EO

PE
 K

4OPTIONAL GENNIUS SAILS KHEOPE K4-K4A

 

CODICE €OPTIONAL

Staffa passante per palo a muro - Mast wall mounting ring bracket - Durchgehenden Wandhalterung für Befestigung an der Wand - Support passant pour poteau mural -
Soporte pasante para mástil a pared 

Staffa fondello per palo a muro - Mast wall mounting bottom bracket - Tellerhalterung für den Pfeiler mit Wandmontage - Support bouchon pour poteau mural -
Soporte de maniobra para mástil a pared

Faretto led 9W  230v  900 lm con staffa - Led light 9W  230v  900 lm with bracket - Led Scheinwerfer 9W  230v  900 lm mit konsole - Phare led 9W  230v  900 lm à support 
- Faro led 9W  230v  900 lm con escuadra

Staffa supporto anemometro Moon - Bearing bracket for Moon anemomet - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Moon - Support pour anémomètre Moon - 
Soporte de apoyo para anemómetro Moon
Staffa supporto anemometro Somfy - Bearing bracket for Somfy anemometer - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Somfy - Support pour anémomètre Somfy - 
Soporte de apoyo para anemómetro Somfy

Anemometro Somfy Eolis - Anemometer Somfy Eolis  - Windwätcher Somfy Eolis - Anémomètre Somfy Eolis - Anemòmetros Somfy Eolis

Anemometro Moon Senso 2 - Anemometer Moon Senso 2  - Windwätcher Moon Senso 2 - Anémomètre Moon Senso 2 - Anemòmetros Moon Senso 2

Piedistallo 90° per palo boma + bussola - T90° fixing bracket for boom mast + bushing - Pfeilerbefestigungsplatte 90° für Aufnahme von Wickelwelle inclusive Befestigungsring 
aus Plastik - Support de pied à 90° pour bome avec bague - Base de 90° para mástil del eje + brújula 

Piedistallo 90° per palo vela + bussola - 90° fixing bracket for sail mast + bushing - Befestigungsplatte für Pfeiler 90° inclusive Befestigungsring aus Plastik -
Support de pied à 90° pour voile avec bague - Base de 90° para mástil de vela + brújula 

Piedistallo 80° per palo boma + bussola - T80° fixing bracket for boom mast + bushing - Pfeilerbefestigungsplatte 80° für Aufnahme von Wickelwelle inclusive Befestigungsring 
aus Plastik - Support de pied à 80° pour bome avec bague  - Base de 80° para mástil del eje + brújula

Kit motore KE a parete (Moon E50RS 50/12)- Motor kit KE for wall (Moon E50RS 50/12) - Kit Motor KE für Wand (Moon E50RS 50/12) - Kit moteur KE pour pared 
(Moon E50RS 50/12) - Kit motor KE a pared (Moon E50RS 50/12) 

Piedistallo 80° per palo vela + bussola - 80° fixing bracket for sail mast + bushing - Befestigungsplatte für Pfeiler 90° inclusive Befestigungsring aus Plastik - 
Support de pied à 90° pour voile avec bague -  Base de 80° para mástil de vela + brújula 

Slim light reciever rts Somfy

cod. 9FAR--764001

cod. 95UPIX762001

cod. 95UPIX762011

cod. MS1816068

cod. 9WDR--87002

cod. 9SPXIX762031

cod. MS1810630

cod. 9PIEX762001

cod. 9PIEX7620111

cod. MS1810631

cod. 9PIEIX762001

cod.9MOTX762101

cod. 9PIEK762001

cod. 9MOT-N762031

cod. 9WDT--87003

cod. 9WDT--87004

cod. 9SPXIX762021

cod. MS1822215

78

89

93

109

127

210

1620

213

1937

435

55

55

227

148

90

298

301

197

Kit motore KE a palo (Moon E50RS 50/12) - Motor kit KE for mast (Moon E50RS 50/12) - Kit Motor KE für Pfosten (Moon E50RS 50/12) - Kit moteur KE pour poteau 
(Moon E50RS 50/12) - Kit motor KE a mástil (Moon E50RS 50/12) 

cod.  9-MOT-N762031

cod. 9-MOT-N762001 1162

1622

Telecomando KE T3 monocanale - KE T3 remote control single channel - Handsender KE T3 einzrlkanal Ausführung - Telecommandes KE T3 canal unique - 
Mando a distancia KE T3 monocanal

Telecomando KE T4 multicanale - KE T4 remote control multi channel - Handsender KE T4 Menrkanal - Telecommandes KE T4 multicanal - 
Mando a distancia KE T4 multicanal

Telecomando Somfy Telis 4 - Somfy Telis 4 remote control - Handsender Somfy Telis 4 - Telecommandes Somfy Telis 4 - Mando a distancia Somfy Telis 4

Telecomando Somfy Telis 1 - Somfy Telis 1 remote control - Handsender Somfy Telis 1 - Telecommandes Somfy Telis 1 - Mando a distancia Somfy Telis 1

Kit motore Somfy a parete (Altus 50/12 RTS) - Motor kit Somfy for wall(Altus 50/12 RTS) - Kit Motor Somfy für Wand (Altus 50/12 RTS) - Kit moteur Somfy pour pared 
(Altus 50/12 RTS) - Kit motor Somfy a pared (Altus 50/12 RTS) 

Kit motore Somfy a palo (Altus 50/12 RTS) - Motor kit Somfy for mast (Altus 50/12 RTS) - Kit Motor Somfy für Pfosten (Altus 50/12 RTS) - Kit moteur Somfy pour poteau (Altus 
50/12 RTS) - Kit motor Somfy a mástil (Altus 50/12 RTS) 



A  Telo
B  Boma
C Motore a parete
D Rinvio vela a parete
G Staffa boma a parete

A  Fabric
B  Boom
C  Drive shaft
D Wall return
G Wall Bracket boom

A   Tuch
B  Tuchwellw
C   Stütze mit Motor
D Umlenkung für Segel an der Wand
G Konsole

A  Toile
B  Bome
C    Mat porte moteur
D  Renvoi a nuraux
G Support

A   Tela 
B  Eje
C  Columna porta motor
D  Reenvio pared
G Escuadra

A true sail of wide dimensions that 
grants a big shading area. The 

steel and the sail materials, show a remar-
kable modernity, an innovative choice for the 
tomorrow’s covers.
The structure is formed of masts and 
brackets in 304 electropolished stainless 
steel; the boom is in anodized aluminium.
Guaranteed wind resistance up to class 1 
according to UNI EN 13561.

Una vera e propria vela di 
ampie dimensioni che assicura 

un’importante zona d’ombra. L’acciaio e 
i materiali delle vele, esprimono grande 
modernità, rappresentando la scelta innovativa 
per le coperture di domani.
La struttura composta da pali e staffe è in 
acciaio Aisi 304 elettrolucidato a specchio. 
Mentre il boma è in alluminio anodizzato. 
Resistenza al vento garantita fino alla classe 1 
secondo la UNI EN 13561.

Ein echtes  Segel mit einer umfan-
greichen Dimension, dass eine 

große Fläche abdecken kann. Edelstahl und 
andere Materialien die für die Segel verwen-
det werden, sind modern und zeitgerecht. 
Die Anlage besteht aus Pfeiler in Edelstahl 
Aisi 304 glänzend poliert. Die Wickelwelle ist 
aus anodisiertem Aluminium. 
Windbeständigkeit: Nach UNI EN 13561 bis 
Klasse 1 garantiert.

Une vrai voile d’ombrage aux di-
mensions importante qui garantie 

une belle zone d’ombre. L’acier utilisé et les 
matériaux de la voile, exprime une grande 
modernité, et représente un choix innovatif 
pour les couvertures du futur.
La Structure est composée de poteaux et 
socles en acier inox Aisi 304 electropoli 
miroir. La bome est en aluminium anodisée.
Résistance au vent garantie jusqu’à la classe 1 
selon la norme UNI 13561.

Una verdadera y auténtica vela de 
amplias dimensiones que asegura 

una importante zona de sombra. El acero 
y los materiales de las velas, expresan una 
gran modernidad, representando la elección 
innovadora para la cobertura del mañana.
La estructura está compuesta por mástil 
y soporte en acero Aisi 304 electropulido a 
espejo. Mientras que el eje es de aluminio 
anodizado.
Resistencia al viento garantizada hasta la 
clase 1 según la UNI EN 13561.
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GENNIUS SAILS KHEOPE K5

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 5543 5890 6239 6590 6943 7296 7651

450 5890 6273 6657 7044 7432 7822 8213

500 6239 6657 7077 7500 7924 8350 8777

550 6590 7044 7500 7958 8418 8880 9343

600 6943 7432 7924 8418 8914 9412 9912

650 7296 7822 8350 8880 9412 9946 10482

700 7651 8213 8777 9343 9912 10482 11054

750 8007 8605 9205 9808 10413 11019

800 8363 8998 9635 10274 10915

850 8721 9392 10065

900 9078 9786

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 5488 5828 6170 6514 6859 7206 7554

450 5828 6202 6579 6957 7338 7720 8103

500 6170 6579 6990 7404 7819 8236 8655

550 6514 6957 7404 7853 8303 8755 9209

600 6859 7338 7819 8303 8789 9276 9765

650 7206 7720 8236 8755 9276 9799 10324

700 7554 8103 8655 9209 9765 10324 10884

750 7902 8487 9075 9664 10256 10850

800 8252 8872 9495 10120 10748

850 8602 9258 9917

900 8953 9645

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 5572 5922 6275 6629 6985 7342 7701

450 5922 6308 6697 7087 7480 7873 8268

500 6275 6697 7122 7548 7977 8407 8839

550 6629 7087 7548 8011 8476 8943 9411

600 6985 7480 7977 8476 8978 9481 9986

650 7342 7873 8407 8943 9481 10021 10563

700 7701 8268 8839 9411 9986 10563 11141

750 8060 8664 9271 9881 10492 11106

800 8420 9061 9705 10351 11000

850 8781 9459 10140

900 9142 9858

B 400 450 500 550 600 650 700
A 7

400 6226 6658 7092 7528 7966 8405 8845

450 6658 7136 7617 8099 8583 9069 9556

500 7092 7617 8143 8672 9203 9735 10269

550 7528 8099 8672 9248 9825 10404 10985

600 7966 8583 9203 9825 10449 11075 11703

650 8405 9069 9735 10404 11075 11748 12422

700 8845 9556 10269 10985 11703 12422 13144

750 9286 10044 10804 11567 12331 13098

800 9728 10533 11340 12150 12962

850 10170 11022 11877

900 10613 11513

B 400 450 500 550 600
A 7

400 5768 6143 6520 6899 7280

450 6143 6557 6973 7391

500 6520 6973 7428 7886

550 6899 7391

600 7280

TEMPOTEST STAR LIGHT TEMPOTEST RESINATO

DACRON SABBIA/BORDEAUX SOLTIS 92

DACRON BIANCO

Modalità di cucitura per i tessuti
Means of sewing fabrics
Art und Weise der Naht für Stoffe
Modalités de couture pour les tissus 
Tipo de costura para el tejido 
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CODICE €OPTIONAL

Faretto led 9W  230v  900 lm con staffa - Led light 9W  230v  900 lm with bracket - Led Scheinwerfer 9W  230v  900 lm mit konsole - Phare led 9W  230v  900 lm à support 
- Faro led 9W  230v  900 lm con escuadra

Staffa supporto anemometro Moon - Bearing bracket for Moon anemomet - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Moon - Support pour anémomètre Moon - 
Soporte de apoyo para anemómetro Moon
Staffa supporto anemometro Somfy - Bearing bracket for Somfy anemometer - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Somfy - Support pour anémomètre 
Somfy - Soporte de apoyo para anemómetro Somfy

Anemometro Somfy Eolis - Anemometer Somfy Eolis  - Windwätcher Somfy Eolis - Anémomètre Somfy Eolis - Anemòmetros Somfy Eolis

Anemometro Moon Senso 2 - Anemometer Moon Senso 2  - Windwätcher Moon Senso 2 - Anémomètre Moon Senso 2 - Anemòmetros Moon Senso 2

Kit motore KE a parete (Moon E50RS 50/12)- Motor kit KE for wall (Moon E50RS 50/12) - Kit Motor KE für Wand (Moon E50RS 50/12) - Kit moteur KE pour pared 
(Moon E50RS 50/12) - Kit motor KE a pared (Moon E50RS 50/12) 

Kit motore Somfy a parete (Altus 50/12 RTS) - Motor kit Somfy for wall(Altus 50/12 RTS) - Kit Motor Somfy für Wand (Altus 50/12 RTS) - Kit moteur Somfy pour pared 
(Altus 50/12 RTS) - Kit motor Somfy a pared (Altus 50/12 RTS) 

Slim light reciever rts Somfy

cod. 9FAR--764001

cod. 95UPIX762001

cod. 95UPIX762011

cod. MS1816068

cod. 9WDR--87002

cod. MS1810630

cod. MS1810631

cod.9MOTX762101

cod. 9MOT-N762031

cod. 9WDT--87003

cod. 9WDT--87004

cod. MS1822215

78

89

127

1620

1937

435

55

55

227

148

90

197

Telecomando KE T3 monocanale - KE T3 remote control single channel - Handsender KE T3 einzrlkanal Ausführung - Telecommandes KE T3 canal unique - 
Mando a distancia KE T3 monocanal

Telecomando KE T4 multicanale - KE T4 remote control multi channel - Handsender KE T4 Menrkanal - Telecommandes KE T4 multicanal - 
Mando a distancia KE T4 multicanal

Telecomando Somfy Telis 4 - Somfy Telis 4 remote control - Handsender Somfy Telis 4 - Telecommandes Somfy Telis 4 - Mando a distancia Somfy Telis 4

Telecomando Somfy Telis 1 - Somfy Telis 1 remote control - Handsender Somfy Telis 1 - Telecommandes Somfy Telis 1 - Mando a distancia Somfy Telis 1



A  Telo
B  Boma
C  Albero porta motore
G Staffa a”L” per boma a parete

A  Fabric
B  Boom
C  Drive shaft
G wall “L” bracket for boom

A   Tuch
B  Tuchwellw
C   Stütze mit Motor
G Wandkonsole Tuchwellw

A  Toile
B  Bome
C    Mat porte moteur
G Support muraux bome

A   Tela 
B  Eje
C  Columna porta motor
G Soporte pared eje

A true sail of wide dimensions that 
grants a big shading area. The 

steel and the sail materials, show a remar-
kable modernity, an innovative choice for the 
tomorrow’s covers.
The structure is formed of masts and 
brackets in 304 electropolished stainless 
steel; the boom is in anodized aluminium.
Guaranteed wind resistance up to class 1 
according to UNI EN 13561.

Una vera e propria vela di 
ampie dimensioni che assicura 

un’importante zona d’ombra. L’acciaio e 
i materiali delle vele, esprimono grande 
modernità, rappresentando la scelta innovativa 
per le coperture di domani.
La struttura composta da pali e staffe è in 
acciaio Aisi 304 elettrolucidato a specchio. 
Mentre il boma è in alluminio anodizzato. 
Resistenza al vento garantita fino alla classe 1 
secondo la UNI EN 13561.

Ein echtes  Segel mit einer umfan-
greichen Dimension, dass eine 

große Fläche abdecken kann. Edelstahl und 
andere Materialien die für die Segel verwen-
det werden, sind modern und zeitgerecht. 
Die Anlage besteht aus Pfeiler in Edelstahl 
Aisi 304 glänzend poliert. Die Wickelwelle ist 
aus anodisiertem Aluminium. 
Windbeständigkeit: Nach UNI EN 13561 bis 
Klasse 1 garantiert.

Une vrai voile d’ombrage aux di-
mensions importante qui garantie 

une belle zone d’ombre. L’acier utilisé et les 
matériaux de la voile, exprime une grande 
modernité, et représente un choix innovatif 
pour les couvertures du futur.
La Structure est composée de poteaux et 
socles en acier inox Aisi 304 electropoli 
miroir. La bome est en aluminium anodisée.
Résistance au vent garantie jusqu’à la classe 1 
selon la norme UNI 13561.

Una verdadera y auténtica vela de 
amplias dimensiones que asegura 

una importante zona de sombra. El acero 
y los materiales de las velas, expresan una 
gran modernidad, representando la elección 
innovadora para la cobertura del mañana.
La estructura está compuesta por mástil 
y soporte en acero Aisi 304 electropulido a 
espejo. Mientras que el eje es de aluminio 
anodizado.
Resistencia al viento garantizada hasta la 
clase 1 según la UNI EN 13561.

GENNIUS SAILS KHEOPE K6

B

A

1000 x 500  cm

C

GG
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GENNIUS SAILS KHEOPE K6
B 400 450 500 550 600 650 700 750 800 850 900 950 1000

A 7

400 4318 4526 4734 4942 5151 5359 5567 5775 5983 6192 6400 6608 6816

450 4466 4692 4919 5146 5373 5599 5826 6053 6279 6506 6733 6960 7186

500 4614 4859 5104 5349 5595 5840 6085 6330 6576 6821 7066 7311 7556

B 400 450 500 550 600 650 700 750 800 850 900 950 1000
A 7

400 4346 4557 4769 4981 5192 5404 5616 5827 6039 6251 6463 6674 6886

450 4497 4728 4958 5189 5420 5650 5881 6112 6342 6573 6803 7034 7265

500 4649 4898 5148 5397 5647 5896 6146 6396 6645 6895 7144 7394 7644

B 400 450 500 550 600 650 700 750 800 850 900 950 1000
A 7

400 4360 4573 4787 5000 5214 5427 5640 5854 6067 6281 6494 6708 6921

450 4513 4746 4978 5211 5443 5676 5909 6141 6374 6607 6839 7072 7305

500 4666 4918 5170 5422 5673 5925 6177 6429 6681 6932 7184 7436 7688

B 400 450 500 550 600 650 700 750 800 850 900 950 1000
A 7

400 4687 4941 5195 5450 5704 5958 6213 6467 6721 6976 7230 7484 7739

450 4881 5159 5438 5717 5995 6274 6552 6831 7110 7388 7667 7946 8224

500 5075 5378 5681 5984 6286 6589 6892 7195 7498 7801 8104 8407 8710

B 400 450 500 550 600 650 700 750 800 850 900 950 1000
A 7

400 4458 4684 4909 5135 5361 5587 5812 6038 6264 6490 6715 6941 7167

450 4623 4870 5116 5363 5609 5856 6102 6348 6595 6841 7088 7334 7581

500 4789 5056 5323 5590 5857 6125 6392 6659 6926 7193 7460 7727 7995

TEMPOTEST STAR LIGHT

TEMPOTEST RESINATO

DACRON BIANCO

DACRON SABBIA/BORDEAUX

SOLTIS 92

Modalità di cucitura per i tessuti
Means of sewing fabrics
Art und Weise der Naht für Stoffe
Modalités de couture pour les tissus 
Tipo de costura para el tejido 
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CODICE €OPTIONAL

Staffa passante per palo a muro - Mast wall mounting ring bracket - Durchgehenden Wandhalterung für Befestigung an der Wand - Support passant pour poteau mural -
Soporte pasante para mástil a pared 

Staffa fondello per palo a muro - Mast wall mounting bottom bracket - Tellerhalterung für den Pfeiler mit Wandmontage - Support bouchon pour poteau mural -
Soporte de maniobra para mástil a pared

Faretto led 9W  230v  900 lm con staffa - Led light 9W  230v  900 lm with bracket - Led Scheinwerfer 9W  230v  900 lm mit konsole - Phare led 9W  230v  900 lm à support 
- Faro led 9W  230v  900 lm con escuadra

Staffa supporto anemometro Moon - Bearing bracket for Moon anemomet - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Moon - Support pour anémomètre 
Moon - Soporte de apoyo para anemómetro Moon
Staffa supporto anemometro Somfy - Bearing bracket for Somfy anemometer - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Somfy - Support pour anémomètre 
Somfy - Soporte de apoyo para anemómetro Somfy

Anemometro Somfy Eolis - Anemometer Somfy Eolis  - Windwätcher Somfy Eolis - Anémomètre Somfy Eolis - Anemòmetros Somfy Eolis

Anemometro Moon Senso 2 - Anemometer Moon Senso 2  - Windwätcher Moon Senso 2 - Anémomètre Moon Senso 2 - Anemòmetros Moon Senso 2

Piedistallo 90° per palo boma + bussola - T90° fixing bracket for boom mast + bushing - Pfeilerbefestigungsplatte 90° für Aufnahme von Wickelwelle inclusive Befestigungsring 
aus Plastik - Support de pied à 90° pour bome avec bague - Base de 90° para mástil del eje + brújula 

Piedistallo 90° per palo vela + bussola - 90° fixing bracket for sail mast + bushing - Befestigungsplatte für Pfeiler 90° inclusive Befestigungsring aus Plastik -
Support de pied à 90° pour voile avec bague - Base de 90° para mástil de vela + brújula 

Piedistallo 80° per palo boma + bussola - T80° fixing bracket for boom mast + bushing - Pfeilerbefestigungsplatte 80° für Aufnahme von Wickelwelle inclusive Befestigungsring 
aus Plastik - Support de pied à 80° pour bome avec bague  - Base de 80° para mástil del eje + brújula

Piedistallo 80° per palo vela + bussola - 80° fixing bracket for sail mast + bushing - Befestigungsplatte für Pfeiler 90° inclusive Befestigungsring aus Plastik - 
Support de pied à 90° pour voile avec bague -  Base de 80° para mástil de vela + brújula 

Slim light reciever rts Somfy

cod. 9FAR--764001

cod. 95UPIX762001

cod. 95UPIX762011

cod. MS1816068

cod. 9WDR--87002

cod. 9SPXIX762031

cod. MS1810630

cod. 9PIEX762001

cod. 9PIEX7620111

cod. MS1810631

cod. 9PIEIX762001

cod. 9PIEK762001

cod. 9WDT--87003

cod. 9WDT--87004

cod. 9SPXIX762021

cod. MS1822215

78

89

93

109

127

210

213

435

55

55

227

148

90

298

301

197

Kit motore KE a palo (Moon E50RS 50/12) - Motor kit KE for mast (Moon E50RS 50/12) - Kit Motor KE für Pfosten (Moon E50RS 50/12) - Kit moteur KE pour poteau 
(Moon E50RS 50/12) - Kit motor KE a mástil (Moon E50RS 50/12) 

Kit motore Somfy a palo (Altus 50/12 RTS) - Motor kit Somfy for mast (Altus 50/12 RTS) - Kit Motor Somfy für Pfosten (Altus 50/12 RTS) - Kit moteur Somfy pour poteau 
(Altus 50/12 RTS) - Kit motor Somfy a mástil (Altus 50/12 RTS) cod.  9-MOT-N762031

cod. 9-MOT-N762001 1162

1622

Telecomando KE T3 monocanale - KE T3 remote control single channel - Handsender KE T3 einzrlkanal Ausführung - Telecommandes KE T3 canal unique - 
Mando a distancia KE T3 monocanal

Telecomando KE T4 multicanale - KE T4 remote control multi channel - Handsender KE T4 Menrkanal - Telecommandes KE T4 multicanal - 
Mando a distancia KE T4 multicanal

Telecomando Somfy Telis 4 - Somfy Telis 4 remote control - Handsender Somfy Telis 4 - Telecommandes Somfy Telis 4 - Mando a distancia Somfy Telis 4

Telecomando Somfy Telis 1 - Somfy Telis 1 remote control - Handsender Somfy Telis 1 - Telecommandes Somfy Telis 1 - Mando a distancia Somfy Telis 1



A  Telo
B  Boma
C Motore a parete
G Staffa a”L” per boma a parete

A  Fabric
B  Boom
C Wall motor
G wall “L” bracket for boom

A   Tuch
B  Tuchwellw
C Wand motor
G Wandkonsole Tuchwellw

A  Toile
B  Bome
C Muraux moteur
G Support muraux bome

A   Tela 
B  Eje
C Pared motor
G Soporte pared eje

A true sail of wide dimensions that 
grants a big shading area. The 

steel and the sail materials, show a remar-
kable modernity, an innovative choice for the 
tomorrow’s covers.
The structure is formed of masts and brackets 
in 304 electropolished stainless steel; the 
boom is in anodized aluminium.
Guaranteed wind resistance up to class 1 
according to UNI EN 13561.

Una vera e propria vela di 
ampie dimensioni che assicura 

un’importante zona d’ombra. L’acciaio e 
i materiali delle vele, esprimono grande 
modernità, rappresentando la scelta innovativa 
per le coperture di domani.
La struttura composta da pali e staffe è in 
acciaio Aisi 304 elettrolucidato a specchio. 
Mentre il boma è in alluminio anodizzato. 
Resistenza al vento garantita fino alla classe 1 
secondo la UNI EN 13561.

Ein echtes  Segel mit einer umfan-
greichen Dimension, dass eine 

große Fläche abdecken kann. Edelstahl und 
andere Materialien die für die Segel verwen-
det werden, sind modern und zeitgerecht. 
Die Anlage besteht aus Pfeiler in Edelstahl 
Aisi 304 glänzend poliert. Die Wickelwelle ist 
aus anodisiertem Aluminium. 
Windbeständigkeit: Nach UNI EN 13561 bis 
Klasse 1 garantiert.

Une vrai voile d’ombrage aux di-
mensions importante qui garantie 

une belle zone d’ombre. L’acier utilisé et les 
matériaux de la voile, exprime une grande 
modernité, et représente un choix innovatif 
pour les couvertures du futur.
La Structure est composée de poteaux et 
socles en acier inox Aisi 304 electropoli 
miroir. La bome est en aluminium anodisée.
Résistance au vent garantie jusqu’à la classe 1 
selon la norme UNI 13561.

Una verdadera y auténtica vela de 
amplias dimensiones que asegura 

una importante zona de sombra. El acero 
y los materiales de las velas, expresan una 
gran modernidad, representando la elección 
innovadora para la cobertura del mañana.
La estructura está compuesta por mástil 
y soporte en acero Aisi 304 electropulido a 
espejo. Mientras que el eje es de aluminio 
anodizado.
Resistencia al viento garantizada hasta la 
clase 1 según la UNI EN 13561.

GENNIUS SAILS KHEOPE K7 1000 x 500  cm
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GENNIUS SAILS KHEOPE K7
B 400 450 500 550 600 650 700 750 800 850 900 950 1000

A 7

400 4021 4229 4438 4646 4854 5062 5271 5479 5687 5895 6103 6312 6520

450 4169 4396 4623 4849 5076 5303 5530 5756 5983 6210 6437 6663 6890

500 4317 4563 4808 5053 5298 5543 5789 6034 6279 6524 6770 7015 7260

B 400 450 500 550 600 650 700 750 800 850 900 950 1000
A 7

400 4049 4261 4473 4684 4896 5108 5319 5531 5743 5954 6166 6378 6590

450 4201 4431 4662 4893 5123 5354 5585 5815 6046 6276 6507 6738 6968

500 4352 4602 4851 5101 5350 5600 5850 6099 6349 6598 6848 7098 7347

B 400 450 500 550 600 650 700 750 800 850 900 950 1000
A 7

400 4063 4277 4490 4704 4917 5131 5344 5558 5771 5985 6198 6411 6625

450 4217 4449 4682 4914 5147 5380 5612 5845 6078 6310 6543 6776 7008

500 4370 4622 4873 5125 5377 5629 5881 6132 6384 6636 6888 7140 7391

B 400 450 500 550 600 650 700 750 800 850 900 950 1000
A 7

400 4390 4645 4899 5153 5408 5662 5916 6171 6425 6679 6934 7188 7442

450 4584 4863 5142 5420 5699 5977 6256 6535 6813 7092 7371 7649 7928

500 4779 5081 5384 5687 5990 6293 6596 6899 7202 7505 7807 8110 8413

B 400 450 500 550 600 650 700 750 800 850 900 950 1000
A 7

400 4161 4387 4613 4839 5064 5290 5516 5742 5967 6193 6419 6645 6870

450 4327 4573 4820 5066 5313 5559 5806 6052 6299 6545 6791 7038 7284

500 4493 4760 5027 5294 5561 5828 6095 6363 6630 6897 7164 7431 7698

TEMPOTEST STAR LIGHT

TEMPOTEST RESINATO

DACRON BIANCO

DACRON SABBIA/BORDEAUX

SOLTIS 92

Modalità di cucitura per i tessuti
Means of sewing fabrics
Art und Weise der Naht für Stoffe
Modalités de couture pour les tissus 
Tipo de costura para el tejido 
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CODICE €OPTIONAL

Faretto led 9W  230v  900 lm con staffa - Led light 9W  230v  900 lm with bracket - Led Scheinwerfer 9W  230v  900 lm mit konsole - Phare led 9W  230v  900 lm à support - 
Faro led 9W  230v  900 lm con escuadra

Staffa supporto anemometro Moon - Bearing bracket for Moon anemomet - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Moon - Support pour anémomètre 
Moon - Soporte de apoyo para anemómetro Moon
Staffa supporto anemometro Somfy - Bearing bracket for Somfy anemometer - Befestigungsplatte für Sonnen und Windwächter Somfy - Support pour anémomètre 
Somfy - Soporte de apoyo para anemómetro Somfy

Anemometro Somfy Eolis - Anemometer Somfy Eolis  - Windwätcher Somfy Eolis - Anémomètre Somfy Eolis - Anemòmetros Somfy Eolis

Anemometro Moon Senso 2 - Anemometer Moon Senso 2  - Windwätcher Moon Senso 2 - Anémomètre Moon Senso 2 - Anemòmetros Moon Senso 2

Slim light reciever rts Somfy

cod. 9FAR--764001

cod. 95UPIX762001

cod. 95UPIX762011

cod. MS1816068

cod. 9WDR--87002

cod. MS1810630

cod. MS1810631

cod. 9WDT--87003

cod. 9WDT--87004

cod. MS1822215

78

89

127

435

55

55

227

148

90

197

Kit motore KE a parete (Moon E50RS 50/12)- Motor kit KE for wall (Moon E50RS 50/12) - Kit Motor KE für Wand (Moon E50RS 50/12) - Kit moteur KE pour pared 
(Moon E50RS 50/12) - Kit motor KE a pared (Moon E50RS 50/12) 

Kit motore Somfy a parete (Altus 50/12 RTS) - Motor kit Somfy for wall (Altus 50/12 RTS) - Kit Motor Somfy für Wand (Altus 50/12 RTS) - Kit moteur Somfy pour pared 
(Altus 50/12 RTS) - Kit motor Somfy a pared (Altus 50/12 RTS) 

cod.9MOTX762101

cod. 9MOT-N762031

1620

1937

Telecomando KE T3 monocanale - KE T3 remote control single channel - Handsender KE T3 einzrlkanal Ausführung - Telecommandes KE T3 canal unique - 
Mando a distancia KE T3 monocanal

Telecomando KE T4 multicanale - KE T4 remote control multi channel - Handsender KE T4 Menrkanal - Telecommandes KE T4 multicanal - 
Mando a distancia KE T4 multicanal

Telecomando Somfy Telis 4 - Somfy Telis 4 remote control - Handsender Somfy Telis 4 - Telecommandes Somfy Telis 4 - Mando a distancia Somfy Telis 4

Telecomando Somfy Telis 1 - Somfy Telis 1 remote control - Handsender Somfy Telis 1 - Telecommandes Somfy Telis 1 - Mando a distancia Somfy Telis 1



GENNIUS SAILS KHEOPE - LEGENDA
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PIEDISTALLO 90°  - T90° fixing bracket - Pfeilerbefestigungsplatte 90° 
- Fixing bracket 90° - Base de 90°

PIEDISTALLO 80°  - T80° fixing bracket - Pfeilerbefestigungsplatte 80° 
- Fixing bracket 80° - Base de 80°

STAFFA PASSANTE - Ring bracket - Durchgehenden Wandhalterung 
- Support passant - Soporte pasante

STAFFA FONDELLO - Bottom bracket - Tellerhalterung - 
Support bouchon - Soporte de maniobra

MOTORE A PALO  - Mast motor - Motor für Pfosten - 
Moteur pour poteau - Motor a mástil 

MOTORE A PARETE  - Wall motor - Motor für Wand - 
Moteur pour pared  - Motor a pared
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KE PROTEZIONI SOLARI srl

Sede:
Via Calnova 160/A
30020 NOVENTA DI PIAVE / VE - ITALY
Tel +39 0421 307 000  - Fax +39 0421 658 840

Filiale Varese:
Via Matteotti, 21/23
21030 RANCIO VALCUVIA / VA - ITALY
Tel +39 0332 994083  - Fax +39 0332 994156

Filiale Pistoia:
Via Rubattorno 89/91
QUARRATA (PT)
Tel +39 0573 797201

www.ke-outdoordesign.com     info@keitaly.it

GENNIUS FRANCE sas

Quartier des 4 Chemins
Zac Ducournau
83340 Flassans Sur Issole
Tel 04 94 78 17 73 - Fax 04 94 04 79 32

www.ke-outdoordesign.com    info@genniusfrance.fr

BAT IBÉRICA, S.L.

Travesia Cuenca-3, núm.2
Pol. Ind. Camporosso
Apartado de Correos n°22
02520 Chinchilla de Monte Aragón (Albacete)
Tel +34 967 261 779 - Fax +34 967 261 584

www.batgroup.com     info@batiberica.es 


